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(4) Kommer en ordning i henhold til 
stykke 2 og 3 ikke i stand inden for en rime- 
lig frist, kan hver af de kontraherende parter 
indbringe sagen for voldgiftsretten i henhold 
til artikel, 5. Voldgiftsretten kan i disse til- 
fælde også træffe afgørelse efter ret og billig- 
hed (ex aequo et bono).. Voldgiftsretten er 
heføj et. til at fastsætte, foreløbige forholds- 

I regler efter høring af de kontraherende 
parter.. 

Artikel 3. 
Uden indskrænkning i de folkeretlige reg- 

ler vedrørende udlægning af rørledninger på 
den kontinentale sokkel er rørledninger, der 
udlægges på den kontinentale sokkel i for- 
bindelse med udvindingen af naturrig- 
domme, med henblik på havets renholdelse 
og afværgelse af øvrige farer, underkastet de 
gældende bestemmelser for anlæg og drift af 
rørledninger, der er foreskrevet af den kon- 
traherende part, over hvis kontinentale sok- 
kel sådanne rørledninger udlægges. 

홢 Artikel 4. 
(1) De i bilag 2 til nærværende overens- 

komst opførte selskaber vil for det i bilaget 
betegnede område efter andragende få til- 
ladelse til efterforskning og udvinding af 
olie og naturgas såvel som til de ved udvin- 
dingen ,,fremkommende øvrige stoffer tildelt 
efter tysk ret. 홢 

(2) Den i stykke I omhandlede tilladelse 
skal indhentes hos vedkommende tyske myn- 
dighed inden for ét år efter denne overens- 
komsts ikrafttræden. 

Artikel 5. 
(1) Tvister mellem de kontraherende par- 

ter om fortolkningen eller anvendelsen af 
denne overenskomst eller en i henhold til 
artikel 2, stykke 2 truffet ordning skal s å  
v id t  muligt bilægges gennem forhandlinger. 

(2) Bliver en tvist: på denne måde ikke 
bilagt inden for en rimelig frist, kan den 
efter anmodning fra en af de kontraherende 
parter forelægges for en voldgiftsret til af- 
gørelse. 

(3) Voldgiftsretten nedsættes fra gang til 
gang. Hvis ikke de kontraherende parter 
som en forenklet fremgangsmåde aftaler at 

(4) Kommt eine Regelung gemäss den Ab- 
sätzen 2 oder 3 nicht innerhalb angemessener 
Frist zustande, so kann jede Vertragspartei 
das Schiedsgericht gemäss Artikel 5 'anrufen. 
Das, Schiedsgericht kann in diesen Fällen 
auch ex, aequ o et bono entscheiden. Das 
Schiedsgericht ist zum Erlass einstweiliger 
Anordnungen nach Anhörung der Vertrags- 
parteien befugt. s 

Artikels. 
Unbeschadet der völkerrechtlichen Re- 

geln betreffend die Verlegung von Rohr- 
leitungen auf dem Festlandsockel unter- 
liegen Rohrleitungen, die im Zusammen- 
hang mit der Gewinnung von Bodenschätzen 
auf dem Festlandsockel verlegt werden, im 
Hinblick auf die Reinhaltung des Meeres 
und die Abwendung sonstiger Gefährdungen 
den für  den Bau und Betrieb von Rohrlei- 
tungen geltenden Bestimmungen der Ver- 
tragspartei, über deren Festlandsockel hin- 
weg solche Rohrleitungen verlegt werden. 

Artikel 4. 
(1) Den in der Anlage 2 zu diesem Ver- 

trage bezeichneten Unternehmen wird für 
das in dieser Anlage bezeichnete Gebiet, auf 
Antrag die Erlaubnis zur Aufsuchung und 
Gewinnung von Erdöl und Erdgas sowie der 
bei der Gewinnung anfallenden sonstigen 
Stoffe nach deutschem Recht erteilt. 

(2) Die Erlaubnis nach Absatz 1 muss 
innerhalb . eines Jahres nach Inkrafttreten 
dieses Vertrages bei der zuständigen de-Lit- 
sehen Behörde beantragt werden. 

Artikel 5. 
(1), Streitigkeiten zwischen den Vertrags- 

parteien über die Auslegung oder Anwen- 
dung dieses Vertrages oder einer auf Grund 
des Artikels 2 Absatz 2 getroffenen Regelung 
bollen, soweit möglich, im yerhandhmgs- 
wege beigelegt werden. 

(2) Wird eine Streitigkeit nicht auf diese 
Weise innerhalb angemessener Frist bei- 
gelegt, so wird sie auf Antrag einer Vertrags- 
partei einem Schiedsgericht zur Entschei- 
dung vorgelegt. 

(3) Das Schiedsgericht wird von Fall zu 
Fall gebildet.: Sofern die' Vertragsparteien 
nicht im Wege des vereinfachten Verfahrens 


